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A B S T R A K 

Misuh (bersumpah) adalah salah satu identitas manusia di dunia pada 
umumnya. Budaya misuh tidak hanya dilakukan oleh orang dewasa 
tetapi juga oleh anak-anak. Kajian etnografi ini bertujuan untuk 
menganalisis dampak budaya misuh (mengumpat) terhadap 
perkembangan emosi anak dengan orang tua yang bekerja sebagai 
TKW (pekerja wanita). Metode penelitian menggunakan jenis 
penelitian kualitatif dengan pendekatan etnografi. Subjek penelitian 5 
anak yang memiliki intensitas mengucapkan kata misuh paling sering 
di Malang Selatan. Pengumpulan data penelitian dengan observasi, 
wawancara dan dokumentasi. Analisis data dilakukan menggunakan 
analisis berbasis kode dan analisis berbasis kasus pada Qualitative 
Data-Mining (QDM) di Child Welfare (CW). Hasil penelitian 
menunjukkan bahwa kata misuh yang diucapkan oleh peserta adalah 
jancuk, bedhes, asu, kirek, taek, gendeng, kontol, dan patek. Secara 
semantik, kata-kata tersebut merupakan bahasa yang kasar dan tabu 
bagi tradisi tutur. Namun, tujuan penggunaan kata-kata ini memiliki 
arti yang berbeda tergantung pada konteks pembicara. Penggunaan 
kata misuh (kata-kata makian) yang diucapkan oleh peserta dapat 
mengungkapkan makna kejengkelan, makian, salam, kesabaran, 
keakraban, kekuatan, canda, ejekan, dan kekaguman. Tujuan dari 
kata-kata ini adalah ekspresi emosi positif dan negatif. Sebagian 
besar peserta menunjukkan ekspresi emosi yang lebih negatif. 
Temuan ini berimplikasi pada perkembangan sosial-emosional anak. 
 

A B S T R A C T 

Misuh (swearing) is one of the identities of people in the world in general. Misuh culture is not only 
practiced by adults but also by children. This ethnographic study aims to explore the impact of misuh 
(swearing) culture on children's emotional development with parents who work as TKW (female 
workers). The research method uses a type of qualitative research with an ethnographic approach. The 
research subjects were 5 children who had the intensity of saying the word misuh most often in South 
Malang. Collecting research data by observation, interviews and documentation. Data analysis was 
performed using code-based analysis and case-based analysis in Qualitative Data-Mining (QDM) at 
Child Welfare (CW). The results showed that the misuh words uttered by the participants were jancuk, 
bedhes, asu, kirek, taek, gendeng, kontol, and patek. Semantically, these words are a harsh and taboo 
language for the speech tradition. However, the purpose of using these words has different meanings 
depending on the speaker's context. The use of the misuh words (swear words) spoken by the 
participants can express the meaning of annoyance, cursing, greetings, patience, intimacy, strength, 
jokes, ridicule, and admiration. The purpose of these words is the expressions of both positive and 
negative emotions. Most of the participants showed more negative emotional expressions. This finding 
has implications for the emotional development of children. 
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1. INTRODUCTION 

 Early childhood is unique in that it has a pattern of growth and development in the physical, 
cognitive, socio-emotional, creative, language and communication aspects that are specific to the stages the 
child is going through. At this time, almost all potential children experience a sensitive period to grow and 
develop quickly and violently (Chen & Chan, 2019; Chien & Hui, 2010; Melasalmi & Husu, 2019). The 
development of each child is not the same because each individual has a different development (Eadie et al., 
2021; Gayatri, 2020). Nutritious and balanced food and intensive stimulation are needed for this growth 
and development. If children are given intensive stimulation from their environment, they can carry out 
their developmental tasks well (Mertala, 2019; Yildiz & Ersan, 2011). Early childhood tends to like to play 
simultaneously, want to win alone, and often change the game's rules for their benefit. Thus, educational 
efforts are needed to optimize all aspects of development, both physical and psychological development 
(Nur et al., 2018; Suryaningsih & Rimpiati, 2018). 

Similar to adults, children in early childhood are social creatures who interact with their 
environment. Children interact with people in the surrounding environment to obtain information through 
language (Meinzen-Derr et al., 2019; Schut et al., 2020). Language is used to make it easier for humans to 
communicate with the environment. A language is a form of communication, either through spoken, written, 
or signaling, based on a system of symbols (Khong et al., 2017; Santrock, 2017). Through language, children 
can express their feelings and thoughts. The message expressed in language will influence a person's 
thinking (Bowers & Pleydell-Pearce, 2011; Gjems, 2013). Children's language in communication is still 
relatively simple because they do not have as much vocabulary as adults. Children's vocabulary will increase 
independently through communication with the environment to learn the word and sentence editorial and 
the structure of the words and sentences themselves (Gjems, 2013; Tong et al., 2021). 

Each region in Indonesia has its unique language. Javanese is one of them. In East Java society, 
especially South Malang, Javanese is used in everyday communication. The language element that reflects 
the characteristics of the Javanese language is the expression of emotions through pisuhan (swearing/swear 
words). The emotions expressed can be in both forms of negative and positive emotions. This pisuhan is a 
natural language because it was created through a community of language users and can fundamentally 
differ from a systematic communication system, either by individuals or groups. Early behavioral risk 
contributes to various social experiences and processes during childhood that put some children at greater 
risk (Alat & Dedeoğlu, 2013; Ettekal & Ladd, 2015). 

Misuh (lit. to swear) is an effort to reduce the fear of pain and pain perception (M. Stephens & 
Armanto, 2009; R. Stephens et al., 2009). Misuh is an emotional expression that is realized through language 
to express anger, disappointment, joy, sadness, intimacy, and so on. Misuh is also seen as a form of intense 
emotional expression (joy, anger, fear) or negative emotional expression in a rough manner, but it can also 
be considered polite by particular social groups (Finn, 2017; Lederberg et al., 2013).. Misuh is assumed as a 
form of expressing emotional attitudes (positive and negative) in conversation. Therefore, the perception 
of using words classified as misuh cannot be concluded universally because it can vary (Lederberg et al., 
2013). 

One area in East Java, especially South Malang, has daily conversations. This area is the southern 
part bordering the Indian Ocean. This region consists of ± 75,496 people with a population density of 428 
people/Km2. The people there consist of two tribes, namely Javanese and Madurese, so the language used 
in daily communication is different. However, Madurese people tend to use Javanese when interacting with 
Javanese people. Most of the people work as farmers because of the large amount of vacant land that is used 
as plantations (75% of the land is used as plantations and rice fields). As with the pre-observation data, it 
was found that 5 children often uttered the word misuh. They are the initials J, K, R, D, and C. The five 
children are classified as the age of early childhood education, namely: 4-6 years. 

Several studies related to the use of misuh words have been conducted. The research results 
indicate that issue is an increased pain response due to a function of the frequency of pronouncing misuh 
word (Lederberg et al., 2013; R. Stephens & Umland, 2011). Another study shows that misuh in 
undergraduate students in Surabaya is expected, is considered polite, and will not be considered offensive 
because they generally use misuh to show hospitality or jokes (Rakhmaniyah, 2017). In line with this study, 
misuh in the Yowis Ben movie by Fajar Nugros and Bayu Skak shows that in the life of Malang residents, 
misuh is an expression of admiration, sarcasm, anger, resentment, and the familiarity of the relationship 
between speakers (Cahyani & Setiawan, 2019). The results of the literature review above with the 
problems that occurred in South Malang provide an understanding that misuh is not always a negative 
action. Therefore, this research is a new study to look ethnographically at how misuh done by early 
childhood (4-6 years) in South Malang will have a negative or positive impact on the child's social-
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emotional development or not. So, later the results of this study can be used as material for reflection and 
reference for how children respond when the other person uses the wrong words. 

 

2. METHOD  

 This study uses qualitative research with an ethnographic approach to naturally examine objects, 
and the researchers act as a critical instrument. This study was conducted in three stages, i.e., the 
preparation, implementation, and reporting stages. The research preparation stage is carried out by 
conducting a pre-field or initial research stage, which includes: first, increasing literature studies through 
magazines, newspapers, internet, journals, articles, and conducting discussions with colleagues regarding 
the focus of the research. Second, conducting initial research in the form of unstructured observations and 
interviews. Third, determining the focus of the research. Fourth, understanding the research methods that 
were used and supported by relevant theories. The research is carried out by understanding the 
environmental conditions in which the research is conducted, collecting data related to the research focus, 
and classifying the collected data. After the research implementation stage was completed, the researchers 
sorted the data based on the data that had been collected. Based on existing data, researchers compiled the 
results of research reporting. 

Participants in this study consisted of 5 children who had the intensity to say the misuh word the 
most frequently. They are initial J (5 years three months), initial K (4 years two months), initial R (5 years 
nine months), Initial D (4 years 11 months), and Initial C (5 years seven months) (pseudonym). Initial J, K, 
and D live with their father, grandfather, and grandmother because their mother works as TKW in 
Singapore. Initial R and C live with their grandparents because their parents work in Abu Dhabi.  The 
research was conducted in South Malang (one of the areas in East Java), the southern part of the area 
bordering the Indian Ocean. This area consists of ±75,496 people with a population density of 428 
people/Km2. The community consists of two ethnicities, i.e., Javanese and Madurese so that the language 
used in daily communication is different. However, the Madurese people tend to use Javanese when 
interacting with Javanese people. Most people work as farmers because many vacant lands are used for 
plantations (75% of the land is used as plantations and rice fields).  

This study's data collection was carried out through non-participation observation, participatory 
observation, in-depth interviews, documents, audio, and video recordings. Non-participation observation is 
carried out by observing the participant's activities without being involved in them. Participatory 
observation is done by observing and participating in participant activities. In-depth interviews were 
conducted with five children who often said the misuh words. It aims to determine the child's purpose in 
saying the misuh words and the social environment response that is likely to impact children's social 
activities. The documents in this study were used to see the children's background and environmental 
conditions in the community. Audio and video recordings are useful for data credibility, which allows it to 
be repeated. 

Data analysis in this study used code-based analysis and case-based analysis on Qualitative Data-
Mining (QDM) in Child Welfare (CW). The code-based analysis is carried out through deductive-qualitative 
analysis to conceptualize misuh sentence in communication between children and TKW parents. This case-
based analysis includes within-case and across-case analysis. This strategy aims to describe, understand, 
and explain what has happened using a structured outline of the case to summarize each case's key aspects 
(Carnochan et al., 2019). The analysis was carried out by describing the child and family's characteristics, 
a general description of the community's condition, the relationship between family and society with 
children, the initial problem, and a summary of the problem. 

 

3. RESULT AND DISCUSSION 

Result 
Observations were made on initial J, K, R, D, and C because the five children were the ones who had 

the highest intensity of pronouncing the misuh words. Observations on initial K and R, who often played 
together, were made because their houses were close. Those who are cared for by their grandparents play 
without adult supervision. Both of them often say the misuh words in communication, both with peers and 
adults. Misuh words that are often pronounced are jancuk, kontol, kirek, and asu. A neighbor named Frans 
(40 years) passed in front of initial K and R, then R greeted him by asking, “te nandi cuk? (Where are you 
going, cuk?)” Frans also answered, “Oh bedhes iku nglamak, sopo sing nguruki koen le? (Oh, this monkey is 
disrespectful, who taught you to say that?)” initial K answered, “Diuruki kontole sampean, Pak (Taught by 
your dick, Sir),” and he was laughing with R. The word jancuk is often used as a greeting in communication 
for adults, but the local community considers that this greeting is considered unethical if children say it to 
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adults. On another occasion, when K and R attended a friend's birthday, they sang a happy birthday song, 
but the lyrics were changed. “Panjang kontolnya, panjang kontolnya, panjang kontolnya, serta mulia (lit. 
Have a long dick, have a long dick, have a long dick, and be noble)”. The response given by the mother and 
those around her was only laughter. K and R thought they had done something funny and laughed too. 

Almost every day, K and R also play with their neighbors who live beside their houses. The child is 
F (pseudonym), who is eight years old. The initial F, K, and R play together because they have a habit of 
saying misuh words in communication. They are reluctant to play with others because they feel they are not 
in the same frequency. They often argue with their friends, so they often play with friends who have the 
same habits. However, the three of them also fought frequently. They all often say the misuh words, and 
none of them want to budge. R often teases Keenan or Rasya, who teases K or R, which leads to an argument 
between the three.  

The above observations indicate that the family environment response does not provide direction 
to K and R. It is because they think that children are not able to distinguish between good and bad things. 
They will notice for themselves when they are adults. These children’s guardians realized that misuh words 
were inappropriate when spoken to someone older, but it was not something that could be considered 
harmful when spoken to peers. K and R consider that misuh is a habit because they often see adults around 
them saying these misuh words in their daily communication. Misuh can show that they are tough kids and 
not easy to beat. When they say misuh words, this becomes their pleasure. There is a relief they feel when 
expressing their emotions through "misuh." However, it is assumed that it is only intended to be a joke 
regarding responding to adult greetings with misuh words. 

Observations were also made on initial D, whom every day played with friends who were older 
than him. It is because he does not have any peers around his house. On several occasions, he will go to 
other areas to play with his peers. Initial D is an only child who lives with his father. However, he often 
played freely without parental supervision.  Observations show that D is often taught to say misuh words 
by the adults in his environment. Initial D, who was often yelled at by his grandmother, triggered one of the 
neighbors to teach D to say the word bedhes to his grandmother when angry. Besides, D was also taught to 
say jancuk in response to what his grandmother said. It, of course, was done by D whenever his grandmother 
was angry. The response shown by her grandmother was just laughing or sometimes smiling, so she forgot 
about her anger. Therefore, Dave thought that to reduce his grandmother's anger was to say the word 
bedhes or jancuk. 

Initial D's habit of responding to his grandmother's anger resulted in sustainability in the 
community. Initial D often says the misuh words to show negative emotions and respond to others' words, 
both with peers and adults. On one occasion, he met one of his teachers on the street, but he greeted the 
teacher by adding the word bedhes, “Halo Bu Guru elek koyok bedhes (Hello, Teacher is ugly as a monkey).” 
Intial D's purpose in saying the greetings is to joke, but he still does not understand the ethics of 
communicating with adults, making these jokes with his peers. Initial D is used to playing in an environment 
with a habit of saying misuh words as a joke. Therefore, he imitates the habits of the surrounding 
environment without knowing the existing ethics. The supportive environment causes D not to understand 
how good ethics are when communicating with adults. 

Initial D's use of these misuh words is aimed at adults and his playmates. Misuh words often used 
when playing with friends are taek, patek, jancuk, bedhes, kirek, asu, and gendeng. The purpose of 
pronouncing these words can mean cursing, expressing disbelief, and a sense of awe. The word taek is 
usually pronounced to show disbelief. For example, when a friend said that his grandmother asked D to 
come home because she wanted to take him with her to the market, the response given by D was to say, 
“Taek a? Sing nggenah koen? (Taek a? Really?)” D used the words patek and jancuk to curse his friends. 
When his friend accidentally stepped on D's feet, he would swear at his friend with awkward words. The 
word patek was used by D when his friend made fun of him for crying, so he replied by using the word patek. 
The responses given by D's friends indicated that they were in the same frequency with D. It can be seen 
because they also often use the misuh words when playing together. Initial D and his friends' use of the 
misuh word did not result in a fight. Initial D admits that they are accustomed to using the words jancuk, 
patek, taek, and gendeng to provoke each other's emotions. However, if D uses the misuh word when playing 
with peers who never use the misuh word, this could lead to arguments. 

The word gendeng is used to show a sense of awe. When D saw a miniature truck contest with his 
friend, he said, “Deloken iko rek, gendeng uapik iko rek lampune akeh iso ganti-ganti (look at that, it is so 
crazy, lots of lights and these lights can change).” Bedhes, kirek, and asu are used to make fun of friends, such 
as, “You look like a bedhes/kirek/asu.” If a friend is angry about the jokes, D feels happy, and he feels as being 
the toughest among his friends. Some of his peers did not want to play with D because they saw him as a 
child who was fierce, nuisance, and selfish. His nuisance to his friends causes them to cry, and this gives 
particular pleasure to Dave.  
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What D did is similar to what Joshua did. He often uses misuh words when communicating with his 
friends. The words taek, jancuk, bedhes, gendeng, and kirek are commonly spoken to peers and adults. The 
word taek is often used to show courage and self-defense. When a friend teases him, he will say taek to show 
that he is not afraid of his friend. On another occasion, initial J accidentally dropped the food his aunt was 
holding. When asked to be careful, Joshua said the word taek to express his innocence. The word taek was 
imitated by J from his grandfather because he often heard his grandfather say the word taek when talking 
to his brother. In addition to the word taek, he also often heard his grandfather say the word gendeng, so he 
often said the word to curse his friend. The words jancuk, bedhes, and kirek are also used by J in 
communication to swear at friends and show anger. When he felt defeated in an argument, Joshua would 
say those words. For example, when he was fighting over a toy car with one of his friends, but because he 
lost, he said the word jancuk to express his anger. 

Other observations made to initial C also show the same thing. He often used misuh words in his 
daily communication. Initial C lives with his grandparents because his parents divorced, and his mother 
works as a female migrant worker. Every day, he played freely without knowing the time and distance 
because his grandparents were busy working. Initial C recognized misuh words from his environment, both 
family environment and community environment. Grandpa C used to say misuh words every time he yelled 
at C Even if C made a small mistake, such as accidentally spilling water from a glass, his grandfather would 
yell at him using words that tended to be harsh, such as stupid. Initial C would also respond by using the 
word gendeng. However, the word gendeng, which C spoke, did not always mean expressing negative 
emotions and expressing positive emotions. For example, when he was playing marbles with his friends, 
one of his friends got many marbles, so C said, “Guendeng pintere arek iki rek langsung oleh akeh” (So crazy, 
this kid is smart, he won lots of marbles). The word gendeng which C spoke was intended to express his 
amazement toward his friend. 

Other misuh words used by C in communication are jancuk, kirek, asu, and bedhes. These words 
tend to be used to curse others and show his anger. Initial C tends to say these misuh words to express his 
emotions because of his grandfather's childhood habits when angry. Initial C's habit of misuh caused some 
parents around his house to forbid their children from being friends and playing with C for fear of their 
children being influenced by C's habits. It led to Calvin only making friends with children who had similar 
misuh habit and children whom their parents did not forbid to be friends with C. Judging from C's attitude 
and behavior at home and at school, he looks like a quiet kid who does not like interacting with many people. 
However, when he plays in his neighborhood, he will become a different figure. Based on C’s narrative, he 
would only say misuh words at home if he was being yelled at by his grandfather. C's action was because he 
felt that everything he did always looked wrong from his mother's point of view, so that every day she was 
always yelled at by her. The words were spoken in response to his mother's anger and his grandfather's 
vocabulary, such as gendeng and bedhes. 

The word jancuk is a misuh word that is heard most often and is a characteristic of the Surabaya 
and Malang languages. Jancuk comes from the vulgar and inappropriate Javanese language to say in public 
because it means intercourse. The word jancuk is often used to curse and swear despite the many historical 
perceptions of its use. This word probably originates from the Javanese language diencuk, which means 
being sexually penetrated and then adopted to be diancok because many people say the word to curse. 
Jancuk can be interpreted as a misuh word, which refers to an activity. From the results of observations 
made to participants, the purpose of using the word jancuk can mean a curse, a greeting, being used to 
reduce the anger toward others, and an expression of annoyance. 

 Misuh words that refer to animals are bedhes, asu, kirek, and patek. Bedhes is a word that comes 
from the Javanese language, which means an ape or monkey. Participants use this word to express anger, 
ridicule, reduce the anger of others, and jokes. Asu is adopted from the Javanese language, which means an 
adult dog. The use of this word can mean to call other people as a greeting to show intimacy. Participants 
use this word to express anger and jokes. Kirek is a word that comes from the Javanese language, which 
means a puppy. This word is used to curse and express emotion toward someone. Participants use this word 
to express anger and jokes. The word patek comes from the Madurese language, which means a dog. The 
use of this word aims to vent emotions or curse someone. This pronunciation uses an intonation that sounds 
harsh and full of emphasis. 

Taek is the name for human excrement. Taek is one of the noun misuh words. This word is spoken 
to express disbelief, anger, jokes and to show strength. Gendeng comes from the Javanese language, which 
means crazy. This word is an adjective misuh word. Participants say this word to express anger and 
admiration. The word kontol comes from the Javanese language, which is the male genitalia. This word is 
harsh and obscene when spoken in public, especially by children, so it is taboo to communicate. The purpose 
of pronouncing this word is to release emotions and to joke. 
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Discussion 
This study's results are the misuh words uttered by children in communication are interpreted with 

empirical findings on the impact of emotional development of children aged 4-6 years. The misuh words 
uttered by children aged 4-6 years old in parenting without parents in the South Malang area are jancuk, 
bedhes, asu, kirek, taek, gendeng, kontol, and patek. Misuh word can be categorized as a taboo word. 
Examples of taboo words are dick (penis), ass (butt), cunt (vagina), and tits (breast). These words also 
indicate that the misuh words can refer to activity (jancuk), animal names (bedhes, asu, kirek, and patek), 
nouns (taek), body parts (dick), and adjectives (gendeng). It is in line stated that forms of pisuhan could be 
the animal's name, part of the body, adjective, state of intelligence, state of mental health, and so on (Cahyani 
& Setiawan, 2019).  

The speakers of the misuh word are males. There are differences in female language from the level 
of grammar, lexical choice, frequency of use, intonation, and other suprasegmental elements. Males tend to 
say the misuh word more often than females because males are more aggressive than females, and male 
brains do not have the potential to deal with emotions (Güvendir, 2015). Children use the word misuh with 
the aim of swearing, expressing annoyance, making fun of others, greeting, joking, expressing disbelief, 
showing strength, and amazement. Misuh is categorized as taboo, which explains hurtful, offensive, vulgar, 
disgusting, and disrespectful emotional lexicons (Jay, 2009b). The pronunciation can serve different 
purposes. People's motivation to use taboo words depends on their goals when speaking (Jay, 2009a). 
Speakers use the misuh words to express aggressive feelings without any social boundaries even though 
they are considered taboo and prohibited (Christie, 2013; Popuşoi et al., 2018; Vingerhoets et al., 2013). 
Semantically, the misuh words include harsh language. However, pragmatically (the use of which 
emphasizes the meaning of the pronunciation) can also create intimacy between the speakers. There are 
positive and negative sides to the use of misuh words in communication. From a sociolinguistic perspective, 
misuh has become an interesting phenomenon because speakers use swear words to express their 
emotional state (Schweinberger, 2018; Shablack & Lindquist, 2019). Through this language misuh, children 
learn to recognize the expressions and emotional meanings of those who speak them (Shablack & Lindquist, 
2019). It can later be imitated by these children as a model to express their emotions. In general, the habit 
of misuh is acquired by children through social learning. Children learn not only from what they experience 
and feel but also from observing others' behavior (Rathus, 2014). They learn from existing models in their 
environment, including their parents, peers, or other people in their community. 

Misuh can be said to be culture because all regions do not share this habit. Cultural context is closely 
related to individual thoughts, feelings, behavior, and how humans shape their reality through their own 
culture (Dissanayake & Shweder, 1993; Jay, 2009b). Cultural values have a function as a differentiator 
between one culture and another. Besides, cultural values also serve as a guide that helps people understand 
life (Huang et al., 2021; Syahrial et al., 2019). This misuh culture provides a symbol for communicating with 
each other and recognizing their social environment. Misuh has become an identity for East Java people (one 
of which is Malang). Culture is referred to as a means of intergenerational communication in every society 
so that this misuh culture is not easily lost even though time goes on. Misuh became part of the language 
used for communication. The use of language in society is influenced by situational factors and social factors. 
Situation factors influence the choice of words in communication. Social factors include age, gender, 
economic background, and place of residence (Ormrod et al., 2006). 

The use of the misuh word in children can express positive and negative emotions. It, of course, will 
have an impact on children's development, especially emotional development. Misuh is an expression of 
emotional attitudes in various conversational functions (Dewaele, 2004; Timothy & Janschewitz, 2008). The 
emotional impact of misuh depends on a person's experience with language's culture and rules (Sharif 
Matthews & López, 2019; Timothy & Janschewitz, 2008). Children aged 4-6 years old are at a critical stage 
in learning peer-to-peer relationships because children must develop and master the various skills needed 
to interact positively with peers according to social demands (Ooi et al., 2017). Emotional reactions through 
the misuh word occur because they have studied others' reactions in releasing emotions (Cosso et al., 2022; 
Hurlock, 1956). Participants tended to use the misuh word to express their negative emotions. Children at 
this age should have better anger management and tolerance, less scolding and fighting, better able to 
express anger appropriately without fighting, less aggressive or self-destructive behavior, more positive 
feelings about oneself, sought after by friends. Peers, more harmonious and pro-social in the group, share, 
cooperate, help, and democratic in dealing with others (Goleman, 2015). However, in addition to being an 
expression of emotional expression, misuh can also be understood from the practical side of children's social 
relations because misuh is a form of emotional expression which is sometimes used for specific purposes 
(Shablack & Lindquist, 2019). An example is when Dave responded to his angry grandmother with pisuhan 
words, such as bedhes, to get rid of his grandmother's anger. Therefore, the use of the word misuh has a 
specific purpose in the children's social relations with their environment. 
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In a social context, misuh as a culture will undoubtedly receive a different response when it comes 
into contact with a different culture. When children accustomed to misuh get together with children who 
have the same habits, they can be accepted. Conversely, if they interact with children who do not have a 
misuh culture, they will be rejected and even prone to conflict. It is like an aggressive behavior that will tend 
to be accepted by children who have the same habits (Stauffacher & DeHart, 2006) and tend to be rejected 
by children who do not have misuh habit. The intensity of disclosing negative emotions in communication 
by children causes them to be shunned by their friends because they are considered to have a bad influence, 
and the words used in communication tend to be rude. Emotions play an essential role in children and peer 
relationships (Cosso et al., 2022; Santrock, 2017). One of the keys to social skills is how well or poorly a 
person expresses their feelings (Gaspar et al., 2018; Goleman, 2015). Emotional, social skills are seen as 
necessary not only by academics but also by early childhood educators, parents, and lawmakers (Denham 
et al., 2020). Participants are considered children who have unsocial behavior, such as negativism, 
aggression, ridicule, bullying, power pretentiousness, egocentrism, and prejudice.  

In this study, children live in a community environment accustomed to using the misuh words to 
show intimacy, not to have a negative or rude meaning. This condition is one of the triggers for the 
emergence of the misuh habit in children. Cultural groups can influence a child's personality through the 
parenting styles they encourage. Culture also directly influences children's personal and social development 
through socialization processes (Nurwahidah et al., 2021; Sudarmiani, 2013). Also, children's guardians 
often say misuh words when communicating with them. The child then imitates this habit in communicating. 
Children learn their parents' habit patterns by observing them imitate their behavior and adapt their 
thinking ways (Dewi et al., 2015; Susilawati, 2020). Misuh words are absorbed by children through a process 
of interaction and observation with their social environment. Children initially have a limited vocabulary, 
but their vocabulary will increase through social interaction.  

Children at the age in this study can sort out the right vocabulary according to the value of 
politeness. Children can use vocabulary related to emotions appropriately in specific social and cultural 
contexts (Chen & Chan, 2019; Santrock, 2017). However, due to environmental conditions with a misuh 
culture in communication and some parents also use the misuh words when talking to children, these cause 
the child to imitate adults' behavior patterns around them. The environment significantly influences using 
misuh words in communication. Parents play an essential role in this matter because the family 
environment is the main factor influencing children's development. Parenting patterns involve various 
roles that can shape the child's character from the social, cultural, and psychological environments in 
parenting (Djuwitaningsih, 2018; Nadhifah et al., 2021). Participants in this study were children whose 
parents are away as TKW, so they lived with guardians. Children who live at home with their parents show 
better development than children left by their parents (Hu et al., 2020). The relationship between children 
and parents has a vital role (McWayne et al., 2008). Thus, parents must also be sensitive to changes in 
children's emotions (Chong et al., 2014). 

The results of the above research provide limitations to research on ethnographic perspective 
studies of misuh words related to children's social-emotional development. So this research is 
recommended for further research using other perspective approaches, such as: phenomenology, 
psychology, social approaches and others. So that research related to misuh can provide a broader 
understanding of the word misuh in early childhood education. 

 

4. CONCLUSION  

As the results of the research above, it can be concluded that the word misuh is used to express 
positive emotions and negative emotions. The participants were jancuk, bedhes, asu, kirek, taek, gendeng, 
kontol, and patek. Semantically, these words are a harsh and taboo language for the speech tradition. 
However, the purpose of using these words has different meanings depending on the speaker's context. The 
use of the misuh words (swear words) spoken by the participants can express the meaning of annoyance, 
cursing, greetings, patience, intimacy, strength, jokes, ridicule, and admiration. The purpose of these words 
is the expressions of both positive and negative emotions. Most of the participants showed more negative 
emotional expressions. Children's social relationships with peers may not be running well due to the impact 
of expressing negative emotions they often show.  Their social environment influences misuh culture in 
children's communication. 
 
5. ACKNOWLEDGE 

We thank the stakeholders at UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, Universitas Trunojoyo Madura, 
Universitas Negeri Malang, Universitas Pendidikan Indonesia, Sultan Idris University, Malaysia who also 
supported and all those who contributed to this research. 



Jurnal Pendidikan Anak Usia Dini Undiksha, Vol. 10, No. 3, Tahun 2022, pp. 377-386 384 

 

JJPAUD. P-ISSN: 2613-9669 E-ISSN: 2613-9650 

6. REFERENCES 

 Alat, Z., & Dedeoğlu, N. Ç. (2013). Professional Development of Early Childhood Mentor Teachers in 
Teaching Math. Procedia - Social and Behavioral Sciences, 103(10). 
https://doi.org/10.1016/j.sbspro.2013.12.244. 

Bowers, J. S., & Pleydell-Pearce, C. W. (2011). Swearing, Euphemisms, and Linguistic Relativity. PLOS ONE, 
6(7), e22341. https://doi.org/10.1371/JOURNAL.PONE.0022341. 

Cahyani, P. D., & Setiawan, T. (2019). Swearing Words on Yowis Ben Movie by Fajar Nugros and Bayu Skak. 
Proceedings of the International Conference on Interdisciplinary Language, Literature and Education 
(ICILLE), 282–287. https://doi.org/10.2991/ICILLE-18.2019.58. 

Carnochan, S., Weissinger, E., Henry, C., Liner-Jigamian, N., & Austin, M. J. (2019). Using Qualitative Data-
Mining to Identify Skillful Practice in Child Welfare Case Records. Journal of Public Child Welfare. 
https://doi.org/10.1080/15548732.2018.1509040. 

Chen, R. W., & Chan, K. K. (2019). Using Augmented Reality Flashcards to Learn Vocabulary in Early 
Childhood Education. Journal of Educational Computing Research, 57(7), 1812–1831. 
https://doi.org/10.1177/0735633119854028. 

Chien, C., & Hui, A. N. N. (2010). Creativity in early childhood education: Teachers’ perceptions in three 
Chinese societies. Thinking Skills and Creativity, 5(2). https://doi.org/10.1016/j.tsc.2010.02.002. 

Chong, S. T., Teh, P. S., Jaafar, J. R., Rahim, S. A., Subhi, N., Kadir, N. B. A., Mohamad, H. S., Mohamad, S. M., Nen, 
S., & Sarnon, N. (2014). Caring or Controling? Parental Monitoring and its Effect on Negative 
Emotion and Achievement Motivation of At-risk Adolescents. Procedia - Social and Behavioral 
Sciences. https://doi.org/10.1016/j.sbspro.2014.04.419. 

Christie, C. (2013). The relevance of taboo language: An analysis of the indexical values of swearwords. 
Journal of Pragmatics. https://doi.org/10.1016/j.pragma.2013.06.009. 

Cosso, J., de Vivo, A. R. R., Hein, S., Silvera, L. P. R., Ramirez-Varela, L., & Ponguta, L. A. (2022). Impact of a 
Social-emotional Skills-Building Program (Pisotón) on Early Development of Children in Colombia: 
A Pilot Effectiveness Study. International Journal of Educational Research, 111, 101898. 
https://doi.org/10.1016/j.ijer.2021.101898. 

Denham, S. A., Bassett, H. H., Zinsser, K. M., Bradburn, I. S., Bailey, C. S., Shewark, E. A., Ferrier, D. E., Liverette, 
K. H., Steed, J., Karalus, S. P., & Kianpour, S. (2020). Computerized social-emotional assessment 
measures for early childhood settings. Early Childhood Research Quarterly, 51, 55–66. 
https://doi.org/10.1016/J.ECRESQ.2019.07.002. 

Dewaele, J. M. (2004). The emotional force of swearwords and taboo words in the speech of multilinguals. 
Journal of Multilingual and Multicultural Development. 
https://doi.org/10.1080/01434630408666529. 

Dewi, K. S., Prihatsanti, U., Setyawan, I., & Siswati. (2015). Children’s Aggressive Behavior Tendency in 
Central Java Coastal Region: The Role of Parent-Child Interaction, Father’s Affection and Media 
Exposure. Procedia Environmental Sciences. https://doi.org/10.1016/j.proenv.2015.01.030. 

Dissanayake, W., & Shweder, R. A. (1993). Thinking through Cultures: Expeditions in Cultural Psychology. 
Philosophy East and West. https://doi.org/10.2307/1399622. 

Djuwitaningsih, E. W. (2018). Pola Komunikasi Keluarga Tenaga Kerja Wanita (TKW). Jurnal Penelitian 
Komunikasi dan Opini Publik. 

Eadie, P., Levickis, P., Murray, L., Page, J., Elek, C., & Church, A. (2021). Early Childhood Educators’ Wellbeing 
During the COVID-19 Pandemic. Early Childhood Education Journal, 49(5), 903–913. 
https://doi.org/10.1007/s10643-021-01203-3. 

Ettekal, I., & Ladd, G. W. (2015). Developmental Pathways From Childhood Aggression–Disruptiveness, 
Chronic Peer Rejection, and Deviant Friendships to Early-Adolescent Rule Breaking. Child 
Development, 86(2), 614–631. https://doi.org/10.1111/cdev.12321. 

Finn, E. (2017). Swearing: The Good, the Bad & the Ugly. ORTESOL Journal, 34, 17–26. 
Gaspar, T., Cerqueira, A., Branquinho, C., & Matos, M. G. (2018). The Effect of a Social-Emotional School-

Based Intervention upon Social and Personal Skills in Children and Adolescents. Journal of 
Education and Learning, 7(6), 57–66. https://doi.org/10.5539/jel.v7n6p57. 

Gayatri, M. (2020). the Implementation of Early Childhood Education in the Time of Covid-19 Pandemic: a 
Systematic Review. Humanities & Social Sciences Reviews, 8(6), 46–54. 
https://doi.org/10.18510/hssr.2020.866. 

Gjems, L. (2013). Teaching in ECE: Promoting children’s language learning and cooperation on knowledge 
construction in everyday conversations in kindergarten. Teaching and Teacher Education, 29(1), 
39–45. https://doi.org/10.1016/j.tate.2012.08.008. 

Goleman, D. (2015). Emotional Intelligence, Kecerdasan Emosional Mengapa EI Lebih Penting daripada IQ. 
Jakata: PT Gramedia Pustaka Utama. 



Jurnal Pendidikan Anak Usia Dini Undiksha, Vol. 10, No. 3, Tahun 2022, pp. 377-386 385 

Sigit Purnama / Swearing and Emotional Development of Children Age 4-6 Years: An Ethnographic Study 

Güvendir, E. (2015). Why are males inclined to use strong swear words more than females? An evolutionary 
explanation based on male intergroup aggressiveness. In Language Sciences. 
https://doi.org/10.1016/j.langsci.2015.02.003. 

Hu, B. Y., Wu, H., Winsler, A., Fan, X., & Song, Z. (2020). Parent migration and rural preschool children’s early 
academic and social skill trajectories in China: Are ‘left-behind’ children really left behind? Early 
Childhood Research Quarterly. https://doi.org/10.1016/j.ecresq.2019.12.011. 

Huang, F., Sánchez-Prieto, J. C., Teo, T., García-Peñalvo, F. J., Olmos-Migueláñez, S., & Zhao, C. (2021). A cross-
cultural study on the influence of cultural values and teacher beliefs on university teachers’ 
information and communications technology acceptance. Educational Technology Research and 
Development, 69(2), 1271–1297. https://doi.org/10.1007/s11423-021-09941-2. 

Hurlock, E. B. (1956). Child Growth and Development. McGraw-Hill Book Company. 
Jay, T. (2009a). The Utility and Ubiquity of Taboo Words. Perspectives on Psychological Science. 

https://doi.org/10.1111/j.1745-6924.2009.01115.x. 
Jay, T. (2009b). The Utility and Ubiquity of Taboo Words. Perspectives on Psychological Science, 4(2), 153–

161. https://doi.org/10.1111/J.1745-6924.2009.01115.X. 
Khong, H. K., Hassan, N. H., & Ramli, N. (2017). Motivation and gender differences in learning Spanish as a 

foreign language in a Malaysian Technical University. Malaysian Journal of Learning and Instruction. 
https://doi.org/10.32890/mjli2017.14.2.3. 

Lederberg, A. R., Schick, B., & Spencer, P. E. (2013). Language and literacy development of deaf and hard-of-
hearing children: successes and challenges. In Developmental psychology. 
https://doi.org/10.1037/a0029558. 

McWayne, C. M., Owsianik, M., Green, L. E., & Fantuzzo, J. W. (2008). Parenting behaviors and preschool 
children’s social and emotional skills: A question of the consequential validity of traditional 
parenting constructs for low-income African Americans. Early Childhood Research Quarterly. 
https://doi.org/10.1016/j.ecresq.2008.01.001. 

Meinzen-Derr, J., Sheldon, R. M., Henry, S., Grether, S. M., Smith, L. E., Mays, L., Riddle, I., Altaye, M., & Wiley, 
S. (2019). Enhancing language in children who are deaf/hard-of-hearing using augmentative and 
alternative communication technology strategies. International Journal of Pediatric 
Otorhinolaryngology, 125(June), 23–31. https://doi.org/10.1016/j.ijporl.2019.06.015. 

Melasalmi, A., & Husu, J. (2019). Shared professional agency in Early Childhood Education: An in-depth 
study of three teams. Teaching and Teacher Education, 84, 83–94. 
https://doi.org/10.1016/j.tate.2019.05.002. 

Mertala, P. (2019). Wonder children and victimizing parents – preservice early childhood teachers’ beliefs 
about children and technology at home. Early Child Development and Care, 189(3), 392–404. 
https://doi.org/10.1080/03004430.2017.1324434. 

Nadhifah, I., Kanzunnudin, M., & Khamdun, K. (2021). Analisis Peran Pola Asuh Orangtua Terhadap Motivasi 
Belajar Anak. Jurnal Educatio FKIP UNMA, 7(1). https://doi.org/10.31949/educatio.v7i1.852. 

Nur, I. R. D., Herman, T., & Mariyana, R. (2018). Logical-Mathematics Intellegence in Early Childhood 
Students. International Journal of Social Science and Humanity, 8(4), 105–109. 
https://doi.org/10.18178/ijssh.2018.V8.944. 

Nurwahidah, Maryati, S., Nurlaela, W., & Cahyana. (2021). Permainan Tradisional Sebagai Sarana 
Mengembangkan Kemampuan Fisik Motorik Anak Usia Dini. PAUD Lectura: Jurnal Pendidikan Anak 
Usia Dini, 4(02), 49–61. https://doi.org/10.31849/paud-lectura.v4i02.6422. 

Ooi, L. L., Nocita, G., Coplan, R. J., Zhu, J., & Rose-Krasnor, L. (2017). Beyond bashful: Examining links between 
social anxiety and young children’s socio-emotional and school adjustment. Early Childhood 
Research Quarterly. https://doi.org/10.1016/j.ecresq.2017.06.003. 

Ormrod, J. E., Anderman, E. M., & Anderman, L. H. (2006). Educational Psychology: Developing Learners. 
Pateda Mansoer. 

Popuşoi, S. A., Havârneanu, G. M., & Havârneanu, C. E. (2018). “Get the f#∗k out of my way!” Exploring the 
cathartic effect of swear words in coping with driving anger. Transportation Research Part F: Traffic 
Psychology and Behaviour. https://doi.org/10.1016/j.trf.2018.04.013. 

Rakhmaniyah, R. (2017). Swear Words Used by Undergraduate Students of Engineering College in Surabaya. 
Tell : Teaching of English Language and Literature Journal, 1(1), 48–63. 
https://doi.org/10.30651/TELL.V1I1.521. 

Rathus, S. A. (2014). Childhood and Adolescence: Voyages in Development. Wadsworth Cengage Learning. 
Santrock, J. W. (2017). LIFE-SPAN Development (13th ed.). In McGraw-Hill. 
Schut, A., van Mechelen, M., Klapwijk, R. M., Gielen, M., & de Vries, M. J. (2020). Towards constructive design 

feedback dialogues: guiding peer and client feedback to stimulate children’s creative thinking. 
International Journal of Technology and Design Education, 1–29. https://doi.org/10.1007/s10798-



Jurnal Pendidikan Anak Usia Dini Undiksha, Vol. 10, No. 3, Tahun 2022, pp. 377-386 386 

 

JJPAUD. P-ISSN: 2613-9669 E-ISSN: 2613-9650 

020-09612-y. 
Schweinberger, M. (2018). Swearing in Irish English – A corpus-based quantitative analysis of the 

sociolinguistics of swearing. Lingua, 209, 1–20. https://doi.org/10.1016/J.LINGUA.2018.03.008. 
Shablack, H., & Lindquist, K. A. (2019). The Role of Language in Emotional Development. In V. LoBue, K. 

Pérez-Edgar, & K. A. Buss (Reds), Handbook of Emotional Development (bll 451–178). Springer. 
https://doi.org/https://doi.org/10.1007/978-3-030-17332-6. 

Sharif Matthews, J., & López, F. (2019). Speaking their language: The role of cultural content integration and 
heritage language for academic achievement among Latino children. Contemporary Educational 
Psychology, 57, 72–86. https://doi.org/10.1016/j.cedpsych.2018.01.005. 

Stauffacher, K., & DeHart, G. B. (2006). Crossing Social Context: Relational Aggression Between Sibling and 
Friends During Early and Midle Childhood. Journal of Applied Developmental Psychology, 37(3), 
228–240. https://doi.org/10.1016/j.appdev.2006.02.004. 

Stephens, M., & Armanto, D. (2009). How to Build Powerful Learning Trajectories for Relational Thinking in 
the Primary School Years. Shaping the Future of Mathematics Education: Proceedings of the 33rd 
Annual Confereance of the Mathematics Eduction Research Group of Australasia, 523–530. 

Stephens, R., Atkins, J., & Kingston, A. (2009). Swearing as a response to pain. NeuroReport, 20(12), 1056–
1060. https://doi.org/10.1097/WNR.0B013E32832E64B1. 

Stephens, R., & Umland, C. (2011). Swearing as a response to pain - Effect of daily swearing frequency. 
Journal of Pain. https://doi.org/10.1016/j.jpain.2011.09.004. 

Sudarmiani. (2013). Membangun Karakter Anak Dengan Budaya Kearifan Lokal Dalam Proses 
Pembelajaran Di Sekolah. EQUILIBRIUM : Jurnal Ilmiah Ekonomi dan Pembelajarannya, 1(1). 
https://doi.org/10.25273/equilibrium.v1i1.556. 

Suryaningsih, N. M. A., & Rimpiati, N. L. (2018). Implementation of Game-Based Thematic Science Approach 
in Developing Early Childhood Cognitive Capabilities. Jurnal Obsesi : Jurnal Pendidikan Anak Usia 
Dini, 2(2), 194–201. https://doi.org/10.31004/obsesi.v2i2.90. 

Susilawati, L. R. (2020). Peran Dan Tantangan Orang Tua Dalam Mengajarkan Tat Twam Asi Pada Anak Di 
Desa Lembah Mukti. Jurnal Pendidikan Agama dan Budaya, 11(2). 
https://doi.org/10.33363/ba.v11i2.554. 

Syahrial, S., Asrial, A., Kurniawan, D. A., Nugroho, P., Septiasari, R., Pratama, R. A., & Perdana, R. (2019). 
Increased Behavior of Students’ Attitudes to Cultural Values Using the Inquiry Learning Model 
Assisted by Ethnoconstructivism. Journal of Educational Science and Technology (EST), 5(2), 166–
175. https://doi.org/10.26858/est.v5i2.9670. 

Timothy, J., & Janschewitz, K. (2008). The pragmatics of swearing. Journal of Politeness Research. 
https://doi.org/10.1515/jplr.2008.013. 

Tong, F., Zhang, H., Zhen, F., Irby, B. J., & Lara-Alecio, R. (2021). Supporting home literacy practices in 
promoting Chinese parents’ engagement in their children’s English education in low-SES families: 
An experimental study. International Journal of Educational Research, 109(April), 101816. 
https://doi.org/10.1016/j.ijer.2021.101816. 

Vingerhoets, A. J. J. M., Bylsma, L. M., & de Vlam, C. (2013). Swearing: A biopsychosocial perspective. 
Psihologijske Teme, 22, 287–304. 

Yildiz, S., & Ersan, Y. (2011). A study on pc - video games in terms of the space awareness from childhood to 
youth. Procedia - Social and Behavioral Sciences, 28. https://doi.org/10.1016/j.sbspro.2011.11.145. 

 
 
 


